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GLOVES BY
In case of complaint, please refer to PO no. 

(found on bundle) and which should be saved.

Ved reklamation, henvises da til PO nr. 
(findes på bundt) som bør gemmes.

Im Falle einer Reklamation, geben Sie sich bitte die PO nr. 
(gefunden am Bündel), die gelagert werden sollen.

EU Declaration of Conformity - is available at www.icmsafety.com
EU Konformitetserklæring - kan rekvireres på www.icmsafety.com 
EU Konformitätserklärung - ist erhältlich auf www.icmsafety.com

DISTRIBUTOR
ICM A/S
Petersmindevej 15
5000 Odense C
Denmark

Phone: (+45) 70 606 606
www.icmsafety.com

EN 388:2016
Mechanical hazard
Mekanisk påvirkning
Mechanischer Einfluss

4132A

LEVEL 1 LEVEL 2 LEVEL 3 LEVEL 4 LEVEL 5

ABRASION RESISTANCE
SLITAGE
ABRIEBFESTIGKEIT

4 Cycles 100 500 2000 8000 -

CUT RESISTANCE
SKÆREFASTHED
SCHNITTFESTIGKEIT

1 Indes 1.2 2.5 5.0 10.0 20.0

TEAR RESISTANCE
RIVSTYRKE
WEITERREISSFESTIGKEIT

3 Newton 10 25 50 75 -

PUNCTURE RESISTANCE
PUNKTERING
STICHFESTIGKEIT

2 Newton 20 60 100 150 -

TDM CUT RESISTANCE
TDM SKÆREFASTHED
TDM SCHNITTFESTIGKEIR

A Newton A>2, B>5, C>10, D>15, E>22, F>30

X = Not tested
X= Ikke testet 
X = Nicht getestet

X = Test method appears not to be suitable for the glove design/material  
X = Handsken anses ikke at beskytte mod denne risiko, derfor ikke testet 
X = Der Handschuh gilt nicht als Schutz gegen dieses Risiko, daher nicht getestet

Warning: For dulling during the cut resistance test, the coupe test results are only 
indicative while the TDM cut resistance is the reference performance results. 
(applicable to products with both EN and TDM cut results presented)

Advarsel: Mht. modstandsdygtighed ved testen i skærefasthed, er Coupe-testresultaterne 
kun vejledende mens TDM-testen i skærefasthed er referenceresultatet for ydeevnen. 
(gælder for produkter med både EN og TDM skærefasthedsresultater)

Für Dämpfung bei der Schnittfestigkeitsprüfung sind die Ergebnisse des sogenannten 
Coupe-Tests lediglich hinweisend, während der TDM-Schnittfestigkeitstest ist das Ergebnis 
der Bezugsleistung. (gilt für Produkte, bei denen wo sowohl EN als auch TDM Schnitter
gebnisse vorliegen)

4132A

EN 388:2016

Test results are applicable to palm area of the glove
Test resultatet er kun gældende for håndfladen af handsken

Die Testergebnisse gelten für den Handflächenbereich des Handschuhs

Tested in accordance with / Testet efter følgende / Getestet nach
EN 388:2016, EN 407:2004 & EN 420:2003+A1:2009

EN 407:2004
Protective gloves against thermal risks (heat and/or fire) 
Beskyttelseshandsker mod termiske risici (varme og/eller ild)
Schutzhandschuhe gegen thermische Risiken (Hitze und/oder Feuer)

X1XXXX

FLAMMABILITY
ANTÆNDELIGHED
BRANDFESTIGKEIT

X
After flame time (sec) ≤20 ≤10 ≤3 ≤2

After glow time (sec) No requirement ≤120 ≤25 ≤5

CONTACT HEAT
BERØRINGSVARME
KONTAKTHITZEFESTIGKEIT

1
Contact temperature (°C) 100 250 350 500

Threshold time (sec) ≥15 ≥15 ≥15 ≥15

CONVECTIVE HEAT
KONVEKTIONSVARME
KONVEKTIVE HITZE

X Heat transfer (HIT) ≤4 ≤7 ≤10 ≤18

RADIATION HEAT
STRÅLEVARME
STRAHLUNGSHITZEFESTIGKEIT

X Sec ≥7 ≥20 ≥50 ≥95

SMALL SPLASHES OF MOLTEN METAL
SMELTET METAL, SMÅ STÆNK
BELASTUNG DURCH KLEINE SPRITZER FLÜSSIGEN METALLS

X Number of droplets ≥5 ≥15 ≥25 ≥35

LARGE QUANTITIES OF MOLTEN METAL
SMELTET METAL, STORE MÆNGDER
BELASTUNG DURCH GROßE MENGEN FLÜSSIGEN METALLS

X Gram 30 60 120 200

X = Test method appears not to be suitable for the glove design/material
X = Handsken anses ikke at beskytte mod denne risiko, derfor ikke testet 
X = Der Handschuh gilt nicht als Schutz gegen dieses Risiko, daher nicht getestet

X1XXXX

EN 407:2004

PRODUCER
Workwear Lanka (PVT) LTD,
No. 78, Biyagam Export 
Processing Zone, Walgama, 
Malwana, Sri Lanak.

Phone: +94-11 5465000
www.midassafety.com

Glove performance quoted is based on laboratory data and may 
not reflect the actual duration of protection in the workplace due 
to other factors influencing the performance such as tempera-
ture, abrasion, degradation etc. Please consider Environmental 
Temperature, Atmospheric conditions, wind speed, Health and 
well-being of the person, effect of other protective clothing worn 
by the person, time of exposure, activity level, dexterity require-
ment, contact with cold items and contact with wet or dry objects 
when selecting this PPE. 

De angivne testresultater er baseret på laboratoriedata og af-
spejler muligvis ikke den faktiske varighed af beskyttelse på ar-
bejdspladsen på grund af andre faktorer, der har indflydelse på 
ydelsen, såsom temperatur, slid, nedbrydning osv. Overvej ven-
ligst miljøtemperatur, atmosfæriske forhold, vindhastighed, bru-
gerens velbefindende, virkning af andet beskyttelsesbeklædning, 
som personen bærer, eksponeringstid, aktivitetsniveau, behæn-
dighedskrav, kontakt med kolde genstande og kontakt med våde 
eller tørre genstande, når du vælger denne PPE.

Die angegebene Testergenisse basiert auf Labordaten und 
spiegelt möglicherweise nicht die tatsächliche Schutzdauer am 
Arbeitsplatz wider. Dies ist auf andere Faktoren zurückzuführen, 
die die Leistung beeinflussen, wie z. B. Temperatur, Abrieb, Ab-
nutzung usw. Berücksichtigen Sie bei der Auswahl dieser PSA 
die Umgebungstemperatur, die atmosphärischen Bedingungen, 
die Windgeschwindigkeit, das Wohlbefinden des Benutzers, die 
Wirkung anderer Schutzkleidung, die Einwirkungszeit, das Aktiv-
itätsniveau, die Geschicklichkeitsanforderungen, den Kältekon-
takt und den Kontakt mit nassen oder trockenen Gegenständen.



USER MANUAL
BLUESTAR OCEAN

Art.No. 6012684 

AVAILABLE SIZES ACCORDING TO EN 420:2003+A1:2009
7 (S),  8 (M),  9 (L),  10 (XL),  11 (2XL)

GLOVE DESCRIPTION:
THIS GLOVE IS A PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT BELONGING TO 
CATEGORY II.

Non-breathable nitrile rubber coating in combination with 100% Polyester yarn. 
Designed to protect in medium cut hazard environments. Recommended for precise 
operations requiring maximum dexterity. Ideal for detailed assembly, light fabrica-
tion and small parts handling etc. Glove is fully coated with NBR and second layer in 
black colour knuckle dip with nitrile microfoam finishing. Knitted cuff (wrist). 
Not for expose with naked flames. 

The glove provides good protection against cut, abrasion, tear and 
puncture on palm in dry handling conditions. Never use them when 
there is a risk of trapping by mobile machines parts. 
 
The product is in compliance with the PPE Regulation (EU) 2016/425. 

Glove pH 5.5–7 and dexterity level 5. Azo colorants were not detected when tested 
according to the regulation REACH 1907/2006 Annex XVII Entry number 43.

Tested in accordance with EN 388:2016, EN 407:2004 and EN 420:2003+A1:2009.

THE GLOVE HAS BEEN SUBJECT TO A CE TYPE EXAMINATION PERFORMED BY
SATRA Technology Europe Ltd.
Bracetown Business Park Clonee, Dublin D15 YN2P
Ireland (Notified Body No.: 2777)
in accordance with EU Regulation 2016/425

STORAGE
Keep in its original packing, under ordinary temperature and humidity conditions 
and in clean, covered and ventilated premises, sheltered from direct sunlight. 

OBSOLESCENCE
When stored as recommended the product will not suffer changes in mechanical 
properties for up to 3 years from the date of manufacture. Service life cannot be 
specified and depends on the application as well as the responsibility of user to 
ascertain the suitability of the glove for the intended use.

CLEANING/MAINTENANCE
Not recommended for washing. Gloves should not be left in contaminated condi-
tions if reuse is intended in which case gloves should be cleaned as far as possible 
provided no serious hazard exists, before removal from hand. When contaminant is 
not removable or presents a potential hazard it is advisable to ease left and right 
gloves off alternately using the gloved hand so that the gloves are removed without 
the contaminant contacting bare hands. Clean contaminated gloves with suitable 
means. The performance characteristics of worn and cleaned gloves are likely to be 
different from the results shown above. Used gloves should be disposed by inciner-
ation or as per the regulation of local authorities.
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Varenr. 6012684

STØRRELSER I HENHOLD TIL EN 420:2003+A1:2009
7 (S),  8 (M),  9 (L),  10 (XL),  11 (2XL)

BESKRIVELSE AF HANDSKEN
DENNE HANDSKE ER ET PERSONLIGT VÆRNEMIDDEL I KATEGORI II.

Ikke-åndbar nitril belægning på i kombination med liner lavet af 100% polyester. 
Designet til at yde beskyttelse i miljøer med en mellemhøj risiko for snit. 
Anbefales til præcisionsopgaver, der kræver maksimal fingerfærdighed. Ideel til 
detaljeret montering, let fremstilling og håndtering af små dele osv. Handsken er 
komplet belagt med NBR og yderste belægning (halvdyppet) er belagt med sort 
nitril micro-skum. Strikket manchet. Må ikke udsættes for åben ild.
 
Handsken giver god beskyttelse mod snit, slid, rive og punktering på 
håndfladen under tørre arbejdsforhold. Må ikke anvendes ved risiko 
for at blive viklet ind i bevægelige maskindele. Ingen af de materialer 
eller processer, der anvendes til fremstilling af disse produkter, 
vides at være skadelige for brugeren. 
 
Produktet er i overensstemmelse med PPE-forordningen (EU) 2016/425.

Handske pH 5,5-7 og fingerfærdighedsniveau 5. Azofarvestoffer blev ikke 
detekteret under test i henhold til regulativet REACH 1907/2006 Bilag XVII 
Indgangsnummer 43.

Testet i overensstemmelse med EN 388:2016, EN 407:2004 og 
EN 420:2003+A1:2009.

HANDSKEN HAR VÆRET GENSTAND FOR EN CE-TYPEUNDERSØGELSE UDFØRT AF
SATRA Technology Europe Ltd.
Bracetown Business Park Clonee, Dublin D15 YN2P
Ireland (Bemyndiget organ nr.: 2777)
I overensstemmelse med EU Forordning 2016/425

OPBEVARING
Opbevares i originalemballage under normale temperatur- og fugtighedsforhold og 
i rene, overdækkede og ventilerede lokaler og beskyttet mod direkte sollys.

FORÆLDELSE
Ved anbefalet opbevaring vil produktets mekaniske egenskaber være upåvirket 
i op til 3 år fra fremstillingsdatoen. Levetiden kan ikke specificeres og afhænger 
af anvendelsen samt brugerens ansvar for at fastslå handskens egnethed til den 
tilsigtede anvendelse.

RENGØRING/VEDLIGEHOLDELSE
Anbefales ikke til vask. Handsker bør ikke efterlades i forurenet tilstand, hvis 
de skal genavendes, og skal i så fald skal rengøres så grundigt som muligt, 
såfremt der ikke foreligger nogen alvorlig forurening når handskerne skal tages af. 
Når forureningen ikke kan fjernes eller udgør en potentiel fare, anbefales det, 
skiftevis at tage venstre og højre handske af med den hånd, der stadig har handske 
på, så handskerne fjernes, uden at forureningen kommer i berøring med huden. 
Rengør forurenede handsker med passende midler. Beskyttelsesegenskaber for 
brugte og rengjorte handsker vil sandsynligvis adskille sig fra de viste resultater. 
Brugte handsker skal bortskaffes ved forbrænding eller i henhold til lovgivning fra 
lokale myndigheder.

GEBRAUCHSANLEITUNG
BLUESTAR OCEAN

Art.Nr. 6012684 

GRÖSSEN NACH EN 420:2003+A1:2009
7 (S),  8 (M),  9 (L),  10 (XL),  11 (2XL)

BESCHREIBUNG DER HANDSCHUHE
DIESER HANDSCHUH IST EINE PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG DER 
KATEGORIE II.

Nicht atmungsaktive Nitrilbeschichtung in Kombination mit Liner aus 100% 
Polyestergarn. Entwickelt zum Schutz in Umgebungen mit mittlerer Schnittge-
fahr. Empfohlen für präzise Operationen, die ein Höchstmaß an Geschicklichkeit 
erfordern. Ideal für die detaillierte Montage, leichte Fertigung und Handhabung von 
Kleinteilen usw. Der Handschuh ist vollständig mit NBR beschictet und der zweiten 
Schicht mit schwarzem Nitril Mikroschaum 3/4 beschichtet. Gestrickte Manschette 
(Handgelenk). Nicht für offenes Feuer geeignet.

Der Handschuh bietet bei trockener Handhabung einen guten Schutz 
gegen Schnitt, Abrieb, Riss und Einstich in der Handfläche. Darf nicht 
verwendet werden, wenn die Gefahr besteht, dass der Handschuh in 
beweglichen Maschinenteilen eingeklemmt werden kann. Keines der 
bei der Herstellung dieser Produkte verwendeten Materialien oder 
Verfahren ist bekanntermaßen für den Träger schädlich. 

Das Produkt entspricht der PSA-Verordnung (EU) 2016/425.
Handschuh pH 5,5-7 und Fingerfertigkeitsstufe 5. Azofarbstoffe wurden bei der 
Prüfung gemäß der Vorschrift REACH 1907/2006 Anhang XVII Eintrag Nummer 
43 nicht festgestellt.

Geprüft nach EN 388:2016, EN 407:2004, und EN 420: 2003+A1: 2009.

DER HANDSCHUH WURDE EINER CE-BAUMUSTERPRÜFUNG UNTERZOGEN VON
SATRA Technology Europe Ltd.
Bracetown Business Park Clonee, Dublin D15 YN2P
Ireland (Benannte Stelle Nr.: 2777)
gemäß EU-Verordnung 2016/425

AUFBEWAHRUNG
In der Originalverpackung, unter normalen Temperatur- und Feuchtigkeitsbedin-
gungen und in sauberen, überdachten und belüfteten Räumen aufbewahren. vor 
direkter Sonneneinstrahlung schützen.

OBSOLESZENZ
Bei sachgemäßer Lagerung werden die mechanischen Eigenschaften des Produkts 
bis zu 3 Jahre ab Herstellungsdatum nicht eingeschränkt. Die Lebensdauer kann 
nicht angegeben werden und hängt von der Anwendung sowie der Verantwortung 
des Benutzers ab, die Eignung des Handschuhs für die beabsichtigte Anwendung 
festzustellen.

REINIGUNG/WARTUNG
Nicht zum Waschen empfohlen. Handschuhe sollten nicht in kontaminiertem 
Zustand belassen werden, wenn eine Wiederverwendung vorgesehen ist. 
In diesem Fall sollten die Handschuhe so weit wie möglich gereinigt werden, sofern 
keine ernste Gefahr besteht, bevor sie von den Händen entfernt werden. Wenn die 
Verunreinigung nicht entfernt werden kann oder eine potenzielle Gefahr besteht, 
ist es ratsam, die linken und rechten Handschuhe abwechselnd mit der behand-
schuhten Hand auszuziehen, damit die Handschuhe ohne Hautkontakt mit der 
Verunreinigung entfernt werden können. Kontaminierte Handschuhe mit geeigneten 
Mitteln reinigen. Die Leistungsmerkmale von abgenutzten und gereinigten Hand-
schuhen unterscheiden sich wahrscheinlich von den oben gezeigten Ergebnissen. 
Gebrauchte Handschuhe sollten durch Verbrennung oder gemäß den Vorschriften 
der örtlichen Behörden entsorgt werden.

Cat.II Cat.II Cat.II


